
Эпизод 7/Глава 1: Валькирия (1)

Лебедь с золотыми перьями летела по небу.

Валькирия Регинлейв.

Она, Валькирия с особой родословной, планировала лететь день и ночь. Однако ее полет не
занял так много времени.

Отряд надвигался к рассвету с утра.

Регинлейв увидела их издалека. Однакоа, вместо того, чтобы наблюдать за ними с расстояния,
она решила подлететь к ним близко. Издалеко ей трудно было что-либо увидеть.

Они были неимоверно быстры.

Плотный и огромный туман покрывал их. Регинлейв смотрела на это облако, которое двигалось
очень быстро.

Хотела ли она рискнуть и подлететь поближе, или же она могла догадаться о количестве
воинов внутри, оценив размеры облака.

Регинлейв закрыла глаза. Обычно, она бы отважно влетела внутрь, но не здесь. Ей не
позволяла обстановка.

Регинлейв успокаивала свой гнев, разворачиваясь назад. Ее крылья замахали быстрее в
спешке сообщить об увиденном.

&

“Блеееррх!”

“Я укуфил швой яжык”

“Капитан тофе укуфил швой яжык?”

Часть воинов рвало, другая половина воинов общались с кровью на устах.

В середине всего этого ужаса, в черной молнии лежал и вздыхал Таэ Хо.

«Люблю землю. Ходить пешком так приятно»

Таэ Хо разговаривал сам с собой, оглядываясь вокруг. Черная Крепость суетилась пуще
вчерашнего. Может быть ему показалось, или в крепости было больше людей, чем раньше.

«Капитан, вы в порядке?»

Цири кивнула, сжимая губы. Но по ее нахмуренному виду было понятно, что язык ее болел.

«Она такая милая»

Она, скрывавшая свою боль, была еще милее, но Таэ Хо притворился, будто не заметил этого.
Все из-за Рольфа, который возможно думал о том же, что и он.

«Капитан, Валькирия»



Воин, смеявшийся над Рольфом, указал в сторону. Валькирия Расгрид быстрыми шагами
подходила к ним.

«Ваше число меньше. Вы вступали в битву?»

Расгрид проверила отряд и говорила громко. Цири ответила ей.

«Да, Страгос захватил крепость»

Цири отчиталась о ситуации в шахте, передавая кусок Уру, полученный от Исаака.

«Это Уру, который дали нам гномы»

«Хорошо, приму его»

Расгрид взяла коробку с Уру, поворачиваясь к воинам.

«Вы молодцы. Отлично сработано»

Она смотрела на каждого воина, пытаясь запомнить их лица, затем же обратила внимание на
воинов, лежавших в Черной Молнии.

«Души воинов станут стальными воинами. Я займусь выжившими»

Воины Вальхаллы, которые пали на поле битвы, вернутся в Вальхаллу, рано или поздно. Вне
зависимости от этого, причина, по которой они взяла тела с собой, заключалась в захоронении
тел.

«Расгрид, что с армией на западе?»

Цири спросила, отчитавшись. Воинов интересовал этот вопрос, они повернулись к Расгрид.

Расгрид сделала глубокий вдох и начала говорить с тяжелым сердцем.

«Они приближаются быстрее, чем мы предполагали. Регинлейв вернулась этим утром и
сообщила об опасности. Вы должно быть заметили количество воинов в крепости. К обеду
прибыли 500 воинов низшего ранга»

«Нам известно количество врагов?»

«Нет, но их примерно 6000!»

Число воинов в Черной Крепости насчитывало 2500 вместе с подмогой. Если Расгрид говорит
правду, тогда врагов в два раза больше.

«Я должна была закатить пирушку в вашу честь, но ситуация неподходящая. Я приготовила
вам место для обеда и отдыха. Битва начнется завтра утром или к обеду»

Она переживала, ее холодные глаза наполнились теплом. Цири отвечала за всех воинов вместе
взятых.

«Мы понимаем»

«Хорошо. Ингрид поведет вас. Я возвращаюсь»



«За Асгард и девять планет»

«За Асгард и девять планет»

Цири салютовала в ответ, Расгрид повернулась и ушла. Ее быстрые шаги нагнетали ситуацию.

Ингрид, Валькирия, которая прибыла в Вальхаллу вместе с Таэ Хо, и та, которая сказала ему,
что Хеда пришла на встречу с ним, доверила трупы некоторым воинам легиона Одина, а затем
повела отряд.

"Сюда»

Ингрид ввела отряд в большую комнату. В комнате было много алкоголя, мяса и, конечно же,
теплых и удобных кроватей.

«Не пейте слишком много».

Ингрид коротко предупредила их, а затем вышла из комнаты. Естественно, все повернулись,
чтобы посмотреть на капитана Цири, и она расправила плечи, посмотрев на свою кровать.

«Я пойду умоюсь. Как сказал Валькирия Ингрид, не пейте слишком много. Вы сегодня
молодцы»

«Капитан тоже хорошо справилась».

«За Асгард и девять планет».

«Мы оставим вам еды, капитан, чтобы вы могли поесть ее медленно и с наслаждением».

Как только было получено разрешение Цири, воины набросились на алкоголь и мясо вместо
того, чтобы умыться.

«Поедим сперва»

Он не ел почти с утра.

После того, как Таэ Хо поел и попил, он сходил умылся и лег спать. Казалось, его нервозность
вся исчезла, и как только он лег, он погрузился в глубокий сон.

&

«Почему бы тебе не разбудить его?»

«Я буду чувствовать себя плохо, если я разбужу его, пока он спит. И остальные тоже спят»

«Но разве вы не пришли сюда для этого?»

«Я просто пришла посмотреть, все ли в порядке, так что этого достаточно».

Тихий голос.

Тот, который не слышал Таэ Хо. Однако владелец голоса просто посмотрела на Таэ Хо, как
будто это не имело значения, а затем поцеловала его в лоб.

«Да прибудет с тобой благословение Идун».



«М-м, Хэда».

Какой сон он видел?

Хеда вздрогнула на мгновение, а затем тихо вышла из комнаты. И Валькирия Ингрид
последовала за ней.

&

«Она приходила к тебе ночью».

«Но они говорят, что ты спал».

«Как прискорбно, не так ли?»

«Просто скажи, что тебе это нравится, пожалуйста».

Когда Таэ Хо заговорил с усталым выражением, воины снова засмеялись, а затем похлопали
его по плечу.

«Ты действительно хороший друг».

И, глядя, что они даже не подбадривали его, казалось, что им было очень весело.

К тому времени Таэ Хо тоже начал смеяться. Было смешно, и он немного расслабился.

«Кажется, что Хэда в порядке».

Он беспокоился, потому что она отправилась на другое поле битвы, но, глядя, что она
приходила на встречу с ним, было понятно, что она цела.

«Да он смеется».

«Значит, ты говоришь, что ни капли не сожалеешь, а?»

Когда воины начали говорить, Таэ Хо собирался что-то сказать. Однако шум привлек их
внимание, прежде чем он смог выговориться.

Они находились в комнате, но громкий и ясный звук заставил воинов встать.

«Это роговая труба!»

«Общий сбор! Поторопитесь!"

Цири, которая уже давно вооружилась, появилась из-за занавесок и закричала. Таэ Хо и воины
быстро приготовились, а затем вышли из комнаты вслед за Цири.

Внутренняя стена Черной крепости была полностью занята. Воины встали на стены, следуя
указаниям Валькирии. И Таэ Хо, который также присоединился к воинам легиона Ульря,
бессознательно сглотнул сухую слюну.

Туман надвигался к ним. Необъяснимо даже. Кроме того, туман был собран, как сгусток. Он
был также высок, что казалось, что между землей и небом стоит серый столб.

«Занять свои боевые позиции! Они атакуют!»



«Мы активируем магию!

«Легион Ульра! Приготовьтесь к стрельбе!»

В то же время послышалось несколько голосов. Таэ Хо слушал голос Цири и вынул Удар
Молнии. Он прижался к стенам крепости, которые начали сиять синим светом и мог видеть,
как враги наваливаются на них, выйдя из тумана.

« Приготовьтесь к стрельбе!»- закричала Цири. И подобные приказы слышались и в других
местах.

Таэ Хо почувствовал, как его дыхание стало прерывистее. Он испытывал такое много раз, но на
этот раз это было что-то другое.

Бои, которые он видел до сих пор, были другими. Когда тысячи воинов кричали одновременно,
было понятно, что это давит на тебя очень сильно.

Кроме того, гнолли были не единственными. Были огромные монстры-слоны, которые,
казалось, действовали как осадное оружие.

"Огонь!"- приказала Цири. И Таэ Хо нажал на курок. Из крепости полился град стрел, и гнолли,
которые бежали спереди, попадали.

Но их было еще много. Те, которые прошли сквозь град стрел и дошли до крепости, бросили
крючки. Огромные монстры-слоны набросились на крепость, и гнолли, которые сидели у них на
спине, начали стрелять в ответ.

Это была битва между теми, кто хотел подняться, и теми, кто пытался их остановить.

Кипящая вода, камни и деревянные бревна падали с крепости. Стрелы, льющиеся вниз и вверх,
заполонили небо и землю.

«Стена щита!»

Отряд Цири закрыл головы своими щитами. В разгар боя Таэ Хо дышал, чтобы успокоиться, и
его пальцы, которые собирались нажать на спусковой крючок, остановились. Глаза Таэ Хо
рыскали по туману, а не по крепости.

Красные буквы.

Не на земле, а на небе. Из тумана появились десятки красных букв.

[Жестокий]

[Всадник Виверны]

[Сумасшедшая]

[Гарпия]

Десятки гарпий, монстры с туловищем женщины и крыльями и ногами птицы, пролетели над
крепостью. И между ними взревели к земле массивные Виверны.

«Огонь по небу!»



Кто-то заорал. И в то же время гарпии спустились, как стая птиц, и напали на воинов на
крепости. Сила в ногах и их острые когти были достаточно опасны.

Щиты ломались, и их строй разрушился. Из-за атаки с неба в обороне появилась дыра, и,
естественно, число гноллей, поднимающихся по крепости, также возросло.

Однако самой большой проблемой были, разумеется, Виверны. Драконы, которые были
покрыты серой кожей, изрыгали огонь издалека, мечи и топоры не доставали до них. И
Всадники Виверн также обстреливали арбалетами или поливали кислотой.

Таэ Хо вдохнул и подумал. Он подумал о способе изменить эту ситуацию.

Было много гарпий, но очень мало Виверн. Виверны были более неприятными,.

Это было безумие.

Но он должен был это сделать. Таэ Хо глубоко вдохнул, а затем вышел из стены щита. Он не
обратил особого внимания на недоумение Рольфа, а затем резко ударил по земле и поднялся в
воздух.

Гарпии сосредоточились на Таэ Хо.

«Если у вас есть новый предмет, вы должны его использовать!»

«Заклятие!»

Он закричал и повернулся. И затем Тэ Хо обнаружил, что стал ястребом. Он взлетел выше.

Гарпии озадачились внезапной трансформацией. Таэ Хо выбрал свою цель глазами ястреба. Он
быстро напал на гарпий, будучи прикрываемый стрелами Рольфа и Цири.

У него были крылья вместо оружия. И у него были когти вместо его ног.

Таэ Хо сделал неожиданный ход. Он взлетел выше виверн, и цель его была ясна.

«Заклятие!»

Он снова закричал, и когти ястреба стали двумя ногами Таэ Хо. Его удар пришелся по
всаднику.

И всадник упал, крича. Тэ Хо сидел на спине Виверны.

[Сага: Драконий Всадник]

Виверна вздрогнула, а затем признала нового владельца. Совсем другое дело с Магуросом.
Даже буквы изменились на зеленый.

"Хорошо!"

Таэ Хо тоже закричал. У этой Виверны было седло и поводья.

Он знал, что должен был сделать, когда схватил бразды правления.

«Таэ Хо!» - закричала Цири.



Виверна сделала большой разворот и полетела около крепости, и Цири смело прыгнула на
спину Виверны. Она села позади Таэ Хо и начала стрелять из арбалета в сторону гарпий.
Четыре гарпии упали в одно мгновение.

Виверна снова взмахнула крыльями. Она взлетела выше, а затем Тэ Хо посмотрел нвниз. Его
взгляд упал на Всадника Виверны, который догонял его.

[Разъяренный]

[Всадник Виверны]

Как он нападет? Прикажет ли он Виверне полить его огнем? Или взмахнуть своим телом или
хвостом?

Это было, конечно, эффективно, но было что-то более эффективное.

«Держись крепко!»

Цири вздрогнула, а затем схватила Тае Хо за талию. Таэ Хо глубоко вдохнул, а затем
активировал меч воина.

Длинное копье. Он ничего не мог сделать с длиной меча Рунефана. Это было просто обычное
оружие, как кинжал самого элементарного новичка.

Но этого было достаточно.

Таэ Хо знал, что драконий рыцарь Калстед согласился бы с ним. И про-игрок Лии Таэ Хо
улыбнулся.

«Фуууррххх!»

Виверна противника начала плеваться огнем. Виверна Таэ Хо поднялась вертикально и
уклонилась от огня.

Цири сильнее сжала талию Таэ Хо. Таэ Хо управлял Виверной, как своими конечностями.

Что-то близкое к вертикальному взлету. И атака начинается именно с этого!

БАНГ!

Удар грома. Копье вдребезги, и всадник на Виверне также был убит. Виверна, которая не
выдержала удара, упала на землю.

Но Виверна Таэ Хо была цела. Она снова полетела в небо, как бушующая стая птиц.

«Уууаааа!»

«Воин Идун!»

«Прикончи их!»

Воины ликовали. Оставшиеся гарпии и всадники Виверн все сосредоточились на Таэ Хо.

И Таэ Хо сделал новое копье. Он впился взглядом в свою следующую цель. Виверна снова



поднялась выше в воздух.

И в этот момент.

Тэ Хо понял. Он знал.

Нападение Драконьего рыцаря Калстеда. Изменения, произошедшие за счет воссоздания его
поведения.

[Синхронизация: 10%]

Новая сила появилась в теле Таэ Хо.

<Эпизод 7 - Валькирия (1)> Конец

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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